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जुलाइ २०२३ को अयमा, उजाड थानको वरले मृत सुखा हीहलाइ पुकान थायो, जसलाइ दानएल
अरयोककहाँ गएर उसलाइ आफूले “गोय कुरा” बुझेको छ भनी जानकारी दएको घटनाारा तनधव गरएको
छ। हनयाह, मशाएल र अजयाहसगँको सबधमा दानएलले एलयाह सदेशवाहकको तनधव गदछ, र
एलयाहको सदेशले यो चनाउँछ क परमेरका जनहले यसलाइ बुझेका न् वा वीकार गरेका न् वा होइनन्,
तनीह पहयै ापअतगत छन्।

अन अब, हे पूजाहारीह हो, यो आा तमीहकै लाग हो। यद तमीहले सुदैनौ भने, र यद मेरो नाउँलाइ
महमा दन यसलाइ आनो दयमा रादैनौ भने, सेनाहका परमभु भुछ, म तमीहमाथ ाप
पठाउनेछु, र तमीहका आशषहलाइ ापत तुयाउनेछु; हो, मैले तनलाइ पहले नै ापत तुयाइसकेको
छु, कनक तमीहले यसलाइ आनो दयमा रादैनौ। मलाक 2:1, 2.

पुसका अनुसार अतम दनहका “याजकह” परमेरका करारका मानसह न्, जो पहले परमेरका
करारका मानसह थएनन्। तनीह ती न् जसले “लुकेको पुतक” खाए, जब काश १८ को शतशाली
वगत सेटेबर ११, २००१ मा ओलर आए। तैपन मलाकका अनुसार तनीह ापत छन्।

यद तमीहले भु कृपालु नुछ भे वाद चाखेका छौ भने। उहाँकहाँ आओ, जो जीवत ढुा नुछ,
मानसहारा त अवीकृत, तर परमेरारा चुननुभएका र बमूय ठहरनुभएका; तमीह पन जीवत
ढुाहझ आमक घरका पमा नमाण भइरहेका छौ, एक पव पूजाहारीगण बलाइ, ताक येशू ीारा
परमेरलाइ हणयोय आमक बलदानह चढाओ। यसकारण धमशामा पन यसो लेखएको छ, “हेर, म
सयोनमा एक मुय कुनाको ढुा रादछु, चुनएको, बमूय; र जसले उहाँमाथ वास गछ, यो कदाप
लजत नेछैन।” यसकारण तमी वास गनहका लाग उहाँ बमूय नुछ; तर आा नमाेहका
लाग, “जुन ढुालाइ नमाणकताहले अवीकार गरे, यही नै कुनाको शर ढुा भएको छ,” र “ठेस लाने
ढुा, र अपमानको चान।” तनीह वचनमा ठेस खाछन्, कनक तनीह आा नमाे छन्; यसैका लाग
तनीह नयुत पन गरएका थए। तर तमीह एक चुनएको जात, एक राजकय पूजाहारीगण, एक पव
रा, परमेरका नजका जा हौ; ताक तमीहले उहाँको शंसा कट गर, जसले तमीहलाइ अधकारबाट
उहाँको आयजनक योतमा बोलाउनुभयो; तमीह जो पहले जा थएनौ, तर अब परमेरका जा भएका
छौ; जसले दया पाएका थएनौ, तर अब दया पाएका छौ। १ पुस २:३–१०।

अयकालका “पुरोहतह” तनीह न् जसले “भु असल नुछ भनी वाद लएका छन्।” “अघला
समयहमा” तनीह “एक जात थएनन्, तर अब परमेरका जात भएका छन्।” तनीह नै न् जसले यो
“जीवत ढुा” भेाएका छन्, जसलाइ “मानसहारा त अवीकार गरयो, तर परमेरारा चुनएको र बमूय”
थयो। यो ढुा लेवीवथा अयाय छबीसको “सात पट” हो, जसलाइ मलरवादी आदोलनका “नमाण
गनहले” सन् 1863 मा “अवीकार” गरे। मलरवादी “नमाण गनहले” सन् 1798 देख 1844 समका
छयालस वषमा एउटा मदर नमाण गरे, तर यसपछ तनीहले सन् 1856 मा आइपुगेको “सात पट” सबधी
“ानको वृ” लाइ अवीकार गन नणय गरे।

मेरो जा ानको अभावले नाश भएको छ; कनक तले ानलाइ अवीकार गरेको छस्, म पन तँलाइ
अवीकार गनछु, ताक तँ मेरो नत याजक नहोस्; कनभने तले आना परमेरको वथा बसको छस्, म
पन तेरा सतानलाइ बसनेछु। तनीह जत बढ्दै गए, उत नै तनीहले मेरो व पाप गरे; यसकारण म



तनीहको महमालाइ लजामा परवतन गरदनेछु। होशे ४:६, ७।

अय-दनहका “याजकह” ले सेटेबर ११, २००१ पछको अवधमा एड्भेटवादका पुराना मागहतफ  पुनः
डोयाइदँा “सात पटक” को सदेश वीकार गरे। उनीहले लुकाइएको पुतकको सदेशको वाद चाखे, र यो
“बमूय” थयो। तैपन मलाक भछन् क अय-दनहका याजकह “ापत” छन्, र नय नै “सात पटक”
ाप नै हो। तनीह “सात पटक” को ापमुन छन्, कनक तनीहले आना पताहका पापह दोहोयाएका
छन्। मलाक भछन् क याजकहले “अशु भेटी” चढाएर परमेरको नाउँ अपव तुयाए। यो भेटी जुलाइ १८,
२०२० को भवयवाणी थयो।

कनक सूय उदाउने ठाउँदेख लएर यही अताउने ठाउँसम जातहका बीचमा मेरो नाउँ महान् नेछ; र हरेक
ठाउँमा मेरो नाउँको नत धूप चढाइनेछ, र एउटा शु भेटी अपण गरनेछ; कनक सेनाहका परमभु
भुछ, जातहका बीचमा मेरो नाउँ महान् नेछ। तर तमीहले यसो भदै यसलाइ अपव पारेका छौ,
“परमभुको मेज अशु छ”; अन यसको फल, अथात् यसको भोजन, तु छ। तमीहले यो पन भनेका
छौ, “हेर, यो कत दकलादो कुरा हो!” अन तमीहले यसलाइ तरकार गरेका छौ, सेनाहका परमभु
भुछ; र तमीहले यातएको, लडो, र बरामी भएको यायौ; यसरी तमीहले भेटी यायौ: के म यो
तमीहका हातबाट वीकार गँ? परमभु भुछ। तर यो छल गन मानस शापत होस्, जसको बगालमा
भाले छ, र जसले भाकल गछ, तर परमभुलाइ बएको वतु बल चढाउँछ: कनक म महान् राजा ,ँ
सेनाहका परमभु भुछ, र जातहका बीचमा मेरो नाउँ भयर छ। अब, हे पूजाहारीह हो, यो आा
तमीहकै नत हो। यद तमीहले सुदैनौ, र यद मेरो नाउँलाइ महमा दन दयमा रादैनौ भने,
सेनाहका परमभु भुछ, म तमीहमाथ शाप पठाउनेछु, र तमीहका आशषहलाइ शाप दनेछु: हो,
म तनीहलाइ अघबाटै शाप दइसकेको छु, कनक तमीहले यसलाइ दयमा रादैनौ। हेर, म तमीहको
बीउलाइ बगारदनेछु, र तमीहका मुखमा गोबर फजाइदनेछु, अथात् तमीहका पवहको गोबर; र
कसैले तमीहलाइ यसैसगँै उठाएर लैजानेछ। अन तमीहले जाेछौ क मैले यो आा तमीहकहाँ
पठाएको ,ँ ताक लेवीसगँको मेरो करार कायम रहोस्, सेनाहका परमभु भुछ। मलाक 1:11–2:4.

लेवीसगँको करार, हानको सुनको बाछाको वोहमा पशुको तमाको परीामा लेवीहका वासयोयताको
तीक हो। मलाकको पुतकमा करारका सदेशवाहकारा शु पारएका लेवीह, धामकतामा “एउटा भेटी”
चढाउनका लाग शु पारएका न्। यो भेटी ीको नामको सदेश हो, जो उहाँको चर हो।

“यो संसारलाइ ढाकरहेको अधकार परमेरबारेको गलत बोधको अधकार हो। मानसहले उहाँको
चरसबधी आनो ान गुमाइरहेका छन्। यसलाइ गलत पमा बुझएको छ र गलत पमा ाया
गरएको छ। यस समयमा परमेरबाट आएको एउटा सदेश घोषणा गरनु छ, यतो सदेश, जो आनो
भावमा काशदायी र आनो सामयमा उारकारी छ। उहाँको चर कट गरनु छ। संसारको अधकारमा
उहाँको महमाको योत, उहाँको भलाइ, कृपा, र सयको योत चकाइनु छ।

“यो नै अगमवता यशैयाारा यी वचनहमा रेखांकत गरएको काय हो: ‘हे शुभ समाचार याउने यशलेम,
तमीले आनो वर सामयसाथ उच पार; यसलाइ उच पार, नडराऊ; यदाका सहरहलाइ भन, हेर,
तमीहका परमेर! हेर, भु परमेर शतशाली हातसहत आउनुनेछ, र उहाँको भुजाले उहाँकै नत
शासन गनछ; हेर, उहाँको तफल उहाँसगँ छ, र उहाँको काम उहाँको अघ छ।’ यशैया 40:9, 10।”

“लहाको आगमनको तीा गनहले मानसहलाइ यसो भुपछ, ‘हेर, तमीहका परमेर।’ कृपालु
योतका अतम करणह, संसारलाइ दइनुपन कृपाको अतम सदेश, उहाँको ेममय चरको एक
काशन हो। परमेरका सतानहले उहाँको महमा कट गनुपछ। आनै जीवन र चरमा तनीहले
परमेरको अनुहले तनीहका लाग के गरेको छ भे कुरा कट गनुपछ।” Christ’s Object Lessons,
415.



मलाकका पूजाहारीहले यतो भेटी चढाए जसले परमेरको नाउँलाइ  पायो। उत भेटीले एउटा सदेशको
तनधव गदछ, र सन् २०२० जुलाइ १८ मा नासभलको सदेश  भेटी थयो। यो यस वोहारा  पारएको
थयो, जसले “अब उात समय रहनेछैन” भे भवयवाणीपूण आालाइ बेवाता गयो, जुन आा वयं ीले
काशको पुतक अयाय १० मा दनुभएको थयो।

मैले समुमाथ र पृवीमाथ उभएको देखेको वगतले आनो हात वगतर उठायो, र वग, यसमा भएका
कुराह, पृवी, यसमा भएका कुराह, समु, र यसमा भएका कुराह सृ गनुने, युगानुयुग जीवत
रहनुने उहाँको नाउँमा शपथ खायो क अबदेख समय रहनेछैन। काश 10:5, 6.

मलाक अयाय ३ मा लेवीहारा तनधव गरएको “धामकताको भेटी” पुराना दनहमा जतै एक भेटी हो, र
यसले एउटा सदेशलाइ तनधव गदछ। “अघला वषह” ले मलेराइट इतहासमा पहलो नराशा उप गन
सदेशको शुतालाइ तनधव गदछ।  भएको भेटीले जुलाइ १८, २०२० को  सदेशलाइ तनधव
गदछ, तथाप यो अझै पन एउटा समानातर घटना हो।

रजतलाइ परकृत गन र शु पान जनझ उहाँ बनुनेछ; र उहाँले लेवीका सतानहलाइ शु पानुनेछ, र
तनीहलाइ सुन र चाँदीझ खरो पानुनेछ, ताक तनीहले परमभुलाइ धामकतामा एउटा भेटी चढाउन
सकून्। तब यदा र यशलेमको भेटी परमभुलाइ ाचीन दनहमा जतै, र अघला वषहमा जतै,
मनोहर नेछ। मलाक ३:३, ४।

मलाकमा चनाइएको “ाप” ले एलयाहले के तनधव गछन् भे कुराको वीकारोतको एउटा परीा
चनाउँछ। अहले जागृत दैँ आएका हामीले यो बुनैपछ क “सात पटक” को ापको वातवकता हामीमाथ
जुलाइ १८, २०२० को पापपूण भवयवाणी गरेर कट गरेको वोहमा पूरा भइसकेको छ। हामीले फेर एकपटक
कुन भवयसूचक कायवध हामीले हण गन हो भनी नणय गनुपछ। यस तयका इ साीह, र अ पन छन्,
आउनुने एलयाहसबधी मलाकको तुतमा, साथै एलयाहकै आनै इतहासबाट पन भेाउन सकछ।
एलयाहले प पमा पहचान गरदए क यहाँ केवल एउटै सही सदेश र कायवध नेछ।

गलादका बासदामयेका तबी एलयाहले आहाबलाइ भने, “इाएलका परमभु परमेर, जसको सामु म
उभछु, उहाँ जीवत नुछ; मेरा वचनअनुसार बाहेक यी वषहमा न त शीत पनछ न वषा नेछ।” १ राजा
17:1

मलाकले परमेरको दशांशसगँ सबधत ापको सदभमा अतम एलयाह कट ने अवधमा परमेरका
याजकह परेका “ाप” लाइ चहत गरे। मलाकमा उलेख गरएको दशांशको “ाप” ले परमेरका जनहको
तफ बाट गरएको एउटा नणयलाइ तनधव गदछ, कनक उनीह पहले नै परेका उत ापलाइ हटाउनका
लाग “भडारगृह” कहाँ र के हो भे कुरा उनीहले नणय गनपछ।

हेर, म मेरो तलाइ पठाउनेछु, र उसले मेरो सामु माग तयार गनछ; अन भु, जसलाइ तमीह खोछौ, उहाँ
अकमात् आनो मदरमा आउनुनेछ, अथात् करारका त, जसमा तमीह स छौ; हेर, उहाँ
आउनुनेछ, सेनाहका परमभु भुछ। तर उहाँको आगमनको दनमा को थर रहन सछ? अन उहाँ
कट ँदा को उभरहन सछ? कनक उहाँ शु पानको आगोजतो, र धोबीको साबुनजतो नुछ। अन
उहाँ चाँदी शु पान र पव तुयाउनेझ बसेर शु पानुनेछ; उहाँले लेवीका सतानलाइ शु पानुनेछ, र
तनीहलाइ सुन र चाँदीझ खँदलो तुयाउनुनेछ, ताक तनीहले परमभुलाइ धामकतामा एक भेटी
चढाऊन्। तब यदा र यशलेमको भेटी परमभुलाइ मनपन नेछ, ाचीन दनहमा जतै, र पहलेका
वषहमा जतै। अन म याय गन तमीहका नजक आउनेछु; र म टुनामुनावालाहका व,
भचारीहका व, झूटो शपथ खानेहका व, यालादारलाइ उसको यालामा थचोमचो गनहका
व, वधवा र टुरालाइ पीडा दनेहका व, र परदेशीलाइ उसको अधकारबाट वचत गनहका
व, अन मलाइ भय नगनहका व, चाँडो साी नेछु, सेनाहका परमभु भुछ। कनक म



परमभु ँ, म परवतन ँदनँ; यसैले, हे याकूबका सतान हो, तमीह नाश भएका छैनौ। तमीहका
पतापुखाहका दनहदेख नै तमीह मेरा वधहबाट टाढा हटेका छौ, र तनलाइ पालन गरेका छैनौ।
मतर फक, र म तमीहतर फकनेछु, सेनाहका परमभु भुछ। तर तमीहले भयौ, हामी कुन कुरामा
फकने? के मानसले परमेरलाइ लुट्न सछ? तापन तमीहले मलाइ लुटेका छौ। तर तमीह भछौ,
हामीले तपाइलाइ कुन कुरामा लुा? दशांश र भेटीहमा। तमीह ापले ापत भएका छौ; कनक
तमीहले मलाइ लुटेका छौ, अथात् यो सारा जातले। सबै दशांश भडारगृहमा याओ, ताक मेरो घरमा आहार
होस्, र यसैमा अब मलाइ जाँचेर हेर, सेनाहका परमभु भुछ, के म तमीहका लाग वगका यालह
खोलदनेछैनँ, र तमीहमाथ यतो आशष् खयाइदनेछैनँ, क यसलाइ था पुने ठाउँ नै नेछैन। अन म
तमीहका नत नाशकतालाइ हकाउनेछु, र यसले तमीहका भूमको फल नाश गनछैन; न त तमीहका
दाखले बारीमा समयभदा अघ आनो फल झानछ, सेनाहका परमभु भुछ। मलाक ३:१–११।

परमभु परवतन नु, न त उहाँले आनो कायवध नै परवतन गनुछ। “शाप” जे भए पन वा नन पन, जुन
मलाकको “दशांश” सबधी शापारा तनधव गरएको छ, दशांश भडारगृहमा याइनु पदछ, ताक परमेरको
घरमा “आहार” होस्। यस तयले “भडारगृह” के हो, र पहलो वगतको आदोलनमा वलयम मलरारा
तनधव गरएको आहार के थयो, जसले तेो वगतको आदोलनमा खानुपन आहारको तप तुत गयो,
भे वषयमा एउटा नणय गरनुपन माग गदछ। यस आहारका तीकहमये एक “वषा” र “शीत” न्।

हे आकाश हो, कान देओ, र म बोनेछु; र हे पृवी, मेरो मुखका वचनह सुन। मेरो शा वषाझ झनछ, मेरो
वचन शीतझ चुहनेछ, कोमल घाँसमाथ पन सानो वषाझ, र हरयो घाँसमाथ पन झरीझ; कनक म परमभुको
नामको घोषणा गनछु: हाा परमेरलाइ महानता अपण गर। उहाँ शला नुछ, उहाँका काम स छन्;
कनक उहाँका सबै माग यायपूण छन्: उहाँ सयका परमेर नुछ र उहाँमा अधम छैन; उहाँ धम र सीधा
नुछ। वथा 32:1–4।

के एलयाहले आहाबलाइ भनेका कुरा साँचै यही अथमा भनेका थए? के उनले वातवमै यसो भ खोजेका थए
क अतम दनहमा, जब एलयाहको आदोलन र सदेशको स परपूत छ, तब “मेरो वचनबाहेक यी
वषहमा न शीत पनछ, न वषा नेछ”? के एलयाहले आनै वचनबाहेक रोकएको भनी उलेख गरेको “वषा”
मलाकले आशषको पमा ता गरेको “वषा” सगँ मेल खाछ?

सबै दशांश भडारगृहमा याओ, ताक मेरो घरमा आहार होस्; र यसैमा अब मलाइ जाँचेर हेर, सेनाहका
परमभु भुछ, के म तमीहका नत वगका यालह नखोली, अटाउन नसकनेसमको आशष्
तमीहमाथ खयाइदनेछैन र? मलाक ३:१०।

के अशु ठहराइएको “भेटी” मा “याजकह” को “ाप”, र पहले नै घटत भइसकेको “दशांश” को पयोगले
पन “सात पटक” को “ाप” लाइ तनधव गदछ?

जुलाइ २०२३ को अयमा, हामीले Habakkuk’s Tables भनने अययन-ृलामा पाइने सदेशको मूलतः
पुनरावृ ने लेखह काशत गन आरभ गया। वतमान तुतीकरणमा भता के छ भने, जुलाइ १८, २०२०
पछ, भुले केही पुराना शाहलाइ नयाँ काशमा रान थानुभयो।

उहाँले ती कुराह खोन थानुभयो, जुन मलाइ गहन देखयो; तर म तगत पमा सपक वहीन थएँ र पहले
मलाइ सप गन दइएको कायसगँ सपक मा रहन अनुक थएँ। १९ जुलाइ, २०२० देख, मैले बुझ क अघलो
दनको भवयवाणी गलत थयो, र यो पापपूण भवयवाणी तथा यसको भयावह परणामका लाग म तगत
पमा अ कुनै पन तभदा बढी जमेवार थएँ।

यसपछ सन् 2023 को जुलाइमा, परमेरको तेो वगतको आदोलनको एक अगुवाको पमा मेरो पूण
असफलताको बावजुद पन, सन् 2020 को जुलाइदेख मैले बुन आएको कुरा कतीमा लेन त आरभ गनुपछ भे



ढ वासले म अयतै अभभूत भएँ। मैले सन् 2020 को जुलाइ 18 को पापपछ मत कट गरएका
कुराहलाइ लेखी राने, र यसपछ मलाइ वाममा सुताइनेअघ तनलाइ सावजनक अभलेखमा राने नय
गर।

जुलाइयता बतेका तीन महनामा, अहले संसारभरका सरीभदा बढी देशहले यी लेखह अनुसरण गररहेका
छन्। हो, नःसदेह केहीले अशु उेय र अभायका लाग अनुसरण गररहेका छन्, तर सबैले होइनन्। हामी एउटा
कायम सचालनमा याउने संघारमा छा, जसले यी लेखहलाइ पृवीका सबै मुख भाषाहमा उपल
गराउनेछ, कनक यस बसम ती सरीभदा बढी देशह यी सयहलाइ केवल अङ्ेजी भाषामै वचार गन
बाय छन्।

हामी पहले नै वभरका केही यता मानसहलाइ सहयोग गन कायरत छा, जससगँ यी सयहका साथ धेरै
गनका लाग आवयक उपाय र साधनह छैनन्; र म वचार गछु , के मलाकको “भडारघर”, जसको परमेरको
घरमा “आहार” उपल गराउने एक नत उेय छ, सायद सन् २०२३ को जुलाइदेख यी लेखहबाट अगाड
बढ्दै आएको सयको सार गन कायलाइ नै जनाइरहेको न सछ?

अका लेखमा हामी दानयल अयाय तीनको हाो वचार ारभ गनछा।

“हामी यस पृवीको इतहासको एक वशेष अवधमा जीवत छा। अयत छोटो समयमा एक महान् काय सप
नुपछ, र यस कायलाइ समथन गन येक ीयनले आनो भाग नवाह गनुपछ। परमेरले यता
मानसहलाइ बोलाइरहनुभएको छ, जसले आमाहको उारको कायमा आफूलाइ समपत गनछन्। जब
हामी न दैँ गरेको संसारलाइ बचाउन ीले कतो बलदान गनुभयो भे कुरा बुन थाछा, तब
आमाहलाइ उार गन एक शतशाली संघष देखा पनछ। अहो, हाा सबै मडलीहले ीको असीम
बलदानलाइ देखून् र महसुस गन्!”

“रातका दशनहमा परमेरका जनहका बीचमा एउटा महान् सुधारवादी जागरणका चह मेरो अगाड
कट भए। धेरै जनाले परमेरको तुत गररहेका थए। बरामीह नको पारए, र अय चमकारह पन
सप भए। मयथतापूण ाथनाको आमा देखयो, ठक यतै जसरी महान् पेटेकोटको दनअघ कट
भएको थयो। सया र हजारा जनाह परवारहकहाँ जाँदै र तनीहको सामु परमेरको वचन खोदै गरेको
देखयो। पव आमाको शतारा दयह दोषी ठहरए, र साँचो परवतनको आमा कट भयो। चारैतर
सयको घोषणा गरनका लाग ढोकाह खोलए। संसार वगय भावले उयालो पारएको जतो देखयो।
परमेरका सचा र न जनहले महान् आशषह ात गरे। मैले धयवाद र तुतका वरह सुन, र यहाँ
1844 मा हामीले देखेको जतै एउटा सुधार भएको तीत यो।

“तथाप केहीले धमातरत न अवीकार गरे। तनीह परमेरको मागमा हड्न इुक थएनन्, र जब
परमेरको काय अघ बढोस् भनी वेक भेटीहको लाग आान गरयो, तब केहीले वाथपूवक आना
सांसारक सपलाइ कसएर समाते। ती लोभीह वासीहको समुदायबाट अलग भए। ”

“परमेरका यायह पृवीमा छन्, र पव आमाको भावअतगत हामीले उहाँले हामीलाइ सुपनुभएको
चेतावनीको सदेश दनुपछ। हामीले यो सदेश छै दनुपछ, पङ्तमाथ पङ्त, उपदेशमाथ उपदेश।
मानसह चाँडै नै महान् नणयह गन बाय नेछन्, र तनीहलाइ सय बुने अवसर दइएको छ भनी
सुनत गनु हाो कत हो, ताक तनीहले सही पमा बुपूवक आनो अडान लन सकून्। अनुहको
समय रजेल भु आना जनहलाइ परम गन—उसुकतापूवक र बुपूवक परम गन—आान
गनुछ।” Testimonies, volume 9, 126.


